
L’idea progettuale di Idros è di ottenere un’erogazione costante
e simultanea da numerosi getti d’acqua contrapposti con
temperatura ed intensità uniformi. Idros grazie alla sua
trasparenza e al suo design si inserisce perfettamente
nell’ambiente bagno; non richiede un piatto doccia specifico ma
può essere installato su tutti i piatti doccia, anche preesistenti. 

L’idée génératrice de Idros est d’obtenir un débit constant et
simultané d’un nombre de jets d’eau sous deux angles opposés
avec une température et une pression régulières. Grâce à 
sa transparence et à son design Idros s’intégre parfaitement 
à l’ambiance bain; il n’est pas nécessaire d’avoir un receveur 
de douche spécifique, elle peut-être posée sur tous les
receveurs carrés, rectangulaires et ronds qui ont un rayon 
de 55 cm extérieur, même s’ils sont déjà installés.

The concept behind Idros is to provide the ultimate showering
experience utilising an overhead adjustable shower with
hydrojets at opposite corners of the enclosure. Temperature
and pressures are maintained using thermostatic valve
technology. The simplicity of the Idros design will complement
any bathroom and will fit onto most Square, Rectangular or
55 cm Quadrant shower trays either existing or new.

Die Idee des Projektes Idros war, Wasserstrahlen aus
mehreren Jets konstant und mit gleichem Druck und gleicher
Temperatur auf den Körper zu lenken. Idros integriert sich
durch das transparente Design hervorragend in das Ambiente
Bad. Idros benötigt dabei keine eigene Brausetasse, sondern
kann auf quadratische, rechteckige und Rundbrausetasse mit
55 cm. Radius, ja sogar auf bestehende Tassen leicht
montiert werden.

La idea del proyecto Idros es la de obteiner una erogación
constante y simultanea de numerosos chorros de agua
contrapuestos con temperatura e intensidad uniformes. 
Idros gracias a su transparencia y a su diseño se integra
perfectamente en el ambiente de baño; no necesita un plato 
de ducha especifico pudiendo ser instalado sobre todos 
los platos de ducha, también sobre los ya preexistentes, 
ya sean cuadrados, rectangulares o bien curvilíneos con radio
R=55 cm.
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La colonna principale e la secondaria sono
collegate tra loro nella parte superiore a mezzo
di un tubo in ottone cromato che, oltre ad
irrigidire la struttura, consente il passaggio
dell’acqua da una colonna all’altra.

Les colonnes principale et secondaire sont
reliées entre elles dans la partie supérieure, 
par un profil rond en laiton chromé qui permet 
à l’eau de circuler d’une colonne à l’autre, 
tout en rigidifiant l’ensemble de la structure.

The main and the secondary columns are 
linked using an overhead chromed pipe. 
This combines together with the enclosure 
to form a rigid structure.

Die Hauptduschsäule und 2. Duschsäule sind 
im oberen Bereich durch ein verchromten
Kupferrohr verbunden, das nicht nur für
Stabilität sorgt, sondern auch den
Wasserzufluss von einer Säule zur anderen
ermöglicht. 

La columna principal y la secundaria están
conectadas entre sí en la parte superior 
por medio de un tubo de latón cromado 
que además de rigidizar le estructura permite 
el paso del agua de una columna a otra.

SMF
Sistema brevettato che, combinato ad un
innovativo sistema d’estensibilità, consente 
il posizionamento ideale dei pannelli e nello
stesso tempo impedisce la fuoriuscita
dell’acqua.

Système breveté qui, combiné à un nouveau
système d’extensibilité, sert de gabarit pour 
le positionnement idéal des panneaux, tout 
en assurant, dans le même temps, l’étanchéité.

It is a patented system combined to an
innovative extensibility solution thus allowing 
an ideal panel positioning and at the same time
avoiding the water leak.

Patentiertes System, das durch seine
Kombination mit einem innovativen
Ausgleichssystem die ideale Positionierung 
der Scheiben ermöglicht und gleichzeitig das
Austreten des Duschwassers verhindert.

Es un sistema patentado que combinado 
con un innovativo sistema de extensibilidad
permite el posizionamento ideal de los paneles, 
al mismo tempo qu limpide la salida del agua.

Cristallo temperato di
sicurezza 6 e 8 mm.
Profili di alluminio
anodizzato o smaltato.

Glace trempée
sécurisée de 
6 e 8 mm.
Profilés en aluminium
anodisé ou émaillé.

Toughened safety
glass 6 and 8 mm.
Anodised or
enamelled aluminium
frames.

Gehärtete Gläser 
6 und 8 mm. dick
Profilen aus
eloxiertem oder
verchromtem
Aluminium 

Cristal templado de
seguridad 6 y 8 mm
Perfil de alluminio
anodizado o lacado.
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